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جب تک کہ اآپ اسے فروخت نہ کریں۔



 ٛ دس پٮ۪ٹھ بہتھ۔ بیچٚھان۔ برتمِائؔی اوس اکھ اونٚ، یرِیحُوشہرس نکھے اکٔس سڑکہِ دن

نڈٛا تہِ دِوان اپٲرؠ نیرنہٕ کانہٛہ کانہٛہ رحم دِل اوسس پونسٛا وونسٛا تہٕ بعضے ژۅچہٕ کھ

 اوسنہٕ اونٚ اآسنہٕ کِنؠ کانہٛہ کٲما کارا کٔرتھ ہ
ؔ
یکان۔ سُہ اوس فقط بیچٚان۔ وزِ۔ برتمِائی



 ین بوز یسلہٕ قدم
ؔ
ن ہنزٛ اآواز لوکن ہنزٛ ۅسہٕ اکہِ دوٚہہ ٲس یہ سڑک واریاہ اآوٕر برتمِائی

 سپدن وول۔ امٔس انٔس تہِ توٚگ زانُ 
ٕ
ن کہتام دلیل درۅس۔ کہتام اوس بدلے

۔ ناصرتؔ ہکُ
ٚ
مس وُچھںنہِ تہٕ یسوعؔ اوس اتھ شہرس منزٛ۔ لوٗکھ ٲسؠ أ چھے

بوزنہِ اور کُن دوان دوران۔



 پٮ۪ٹھ ہے یسوعؔ داوود سندِٛ گوبرٕ،"
ٚ
مے

 ین" کٔریو رحم
ؔ
کیازِ �ج امٔؠ برتمِائی

 زون زِ یسوع کرٮ۪کھ؟ امٔؠ کِتھٕ تہٕ کوٕ 

ا اآسہِ ہے ہیکٚہِ تس مدد کٔرتِھ۔ شاید م

سوعؔ ہن بلرٲوؠ تٔمؠ باقین ہُندٛ بوزمُت یم ی

ؠ، کٔلؠ مٕتؠ ٲسؠ۔ یمن منزٛ کینہٛہ زٔر

کینہٛہ انٔؠٲٹھؠلنگٛؠ لیژٚؠ تہٕ امٔسندٛی پ

 ین دِژ بییہِٚ 
ؔ
ہے " کرٮ۪کھ۔ ٲسؠ۔ برتمِائی

 پٮ۪ 
ٚ
"  ٹھ تہِ کر رحمداوودؔ سندِٛ گُوبرٕ مے

اکھ امُید۔امٔسنزِٛ اآوازِ منزٛ ٲس اکھ پَژھ



 ہس اوس یتھ ک
ؔ
ھ تھِ پٮ۪ٹبرتمِائی

مسُندٛ مدد یقین زِ یودٚوے تٔمؠ از أ 

چُھ لوبٚ نہٕ دویم موقہٕ میلنُ

یرنہٕ ممکِن چُھ یسوعؔ نمحال۔

دُبارٕ یمہِ وتہِ۔ 



 یس اوس
ؔ
برتمِائی

ہِ پٲٹھؠ یسوعسؔ نشِ کُن

نہٕ واتنُ۔مگر لوکھ ٲسؠ

۔۔۔ شییی"زنتہٕ ہ�نی۔ 

ژۅپہٕ لوکو وونسُ" ژھۅپہٕ 

تھ۔دم کرتِھ بہنہٕ باپ



 ہیوٚکنہٕ ژھۅپہٕ کٔرتھ ب
ؔ
ہِتھ۔ سُہ رود کرٮ۪کہٕ مگر برتمِائی

د بوزنُ۔ تہٕ امٔسُنٛ ! دِوان۔ اچانک ٹھہروو یسوعنؔ کھۅر

لوکو وون " خۅشروز! "وننُ یہ اونٚ برونہٛہ کُن اننہٕ باپتھ

 یس۔ 
ؔ
"  ۔ووتھ۔۔۔ سُہ چھی ناد دِوان"برتمِائی



 یسوعسؔ کُن۔
ؔ
پننُ خرقہٕ ہور کُن ترٲوتِھ اآو برتمِائی



توٚہؠ کیا سنا ؤنہوٗ یورٕ ۔یسوعؔ ہن پرٛوژھس" ژٕ کیاہ یژھان، بہٕ کرٕ چانہِ باپتھ؟"

 اگر یسوعؔ توٚہہِ پرِژھِ ہے؟ بسِیار دیا ہا، پونسٛا نوو پ
ؔ
لو پۅشاک ہا۔ کیا برتمِائی

تہِ اوسا یی منگٛان؟ 



 ین مونگٛ ن
ؔ
ہٕ یسوعسؔ سۅن نہ امٔؠ انٔؠ برتمِائی

ؠ تہٕ نفیس پلو۔ توہؠ چُھوا زانان امٔ

کیاہ مونگٛ۔ 



 اوس پ" ہے خدا وند بہٕ گۅژھس پننُ اچٔھ گاش لبُن۔"
ؔ
ننُ اچٔھ گاش برتمِائی

ٲدٕ کۅرمُت مٲرؠ منگٛان۔ سُہ اوس وچُھن یژھان، یم کُلؠ، جاناوار تہٕ خداوند سُند پ

گہٕ وُن نہ روزنہٕ باپتھ۔سُہ اوس یژھان وُچھن پننِس پانس پانہٕ واتنہٕ باپتھ۔ منٛ منظر۔



"وُکھ پننہِ پژھِ۔رٹھ پننُ اچٔھ گاش۔ ژٕ بچو"امہِ پتہٕ وونسُ یسوعؔ ہن 



یوٚک بس یتُِے ؤنتِھ امٔی اآنہٕ اآو تس اچٔھں گاش، تہٕ دراو یسوعسؔ پتہٕ پتہٕ۔ سُہ ہ

"  خدا چُھ عظیم تٔمؠ بلرووُس بہٕ "

 سندِٛ باپتھ اوس 
ؔ
برتمِائی

یہ اکھ یادگار موقہٕ۔ 



ہ وُچھ تمو ساروےٕ لکُو ییلٚہِ ی

۔ تمو کۅر خدایس کُن شکُر

خدایہ وُچھ بییٚہِ اکہ لٹہِ 

سُندٛ سندٛس گوبرُ یسوعؔ 

ار عظیم بجر، بے کس ناد

تھ۔ انٔسِ اچٔھن گاش انِٔ 



یسوعؔ چُھ اکٔس انٔسِ گاش انان

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

9، جان 18، لیوک 10مارک 

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 
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ختم شد



بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں
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